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ES/ GORRO Y BUFANDA EASY 
JACQUARD

Debido a las características técnicas del producto, 
el dibujo puede cambiar de posición

MATERIALES
EASY JACQUARD col. 302: 1 ovillo
1 marcador

Agujas circulares: nº 4 ½ con cable de 40 cm
Agujas: nº 4 ½ 

Puntos empleados
Agujas circulares:
P. bobo: 1ª vta.: al der., 2ª vta.: al rev. Repetir 
estas 2 vtas.
P. jersey der.: trab. todas las vtas al der.
P. elástico 1x1: 1ª vta.: * 1 p. der., 1 p. rev. * 
repetir de * a *.
2ª vta. y vtas siguientes trab. igual que la 1ª vta.
Menguados dobles: pasar 2 p. juntos sin hacer, 
1 p. der. y montar los 2 p. sin hacer por encima del p.
Agujas:
P. bobo, p. jersey der.
Ver puntos básicos en: 
www.katia.com/es/academy

MUESTRA DEL PUNTO
A p. jersey der., ag. nº 4 ½  
10x10 cm = 18 p. y 25 vtas.

GORRO

Medidas: 46 cm de diámetro x 21 cm de largo aprox. 

REALIZACIÓN
Con las ag. circulares nº 4 ½, montar 84 p. Trab. 
en redondo a p. elástico 1x1.
Nota: para tener un mejor control de las vtas, 
poner un marcador al inicio de cada vta. 
A 2,5 cm de largo total, aumentar 1 p. (=85 p.) 
y continuar trab. a p. jersey der. en circular.
A 15 cm de largo total, continuar menguando 
en las siguientes vtas de la siguiente manera:
1ª vta.: 7 p., * 1 menguado doble, 14 p. * 
repetir de * a * y terminar con 1 menguado 
doble, 7 p. = 75 p.
3ª vta.: 6 p., * 1 menguado doble, 12 p. * 
repetir de * a * y terminar con 1 menguado 
doble, 6 p. = 65 p.
5ª vta.: 5 p., * 1 menguado doble, 10 p. * 
repetir de * a * y terminar con 1 menguado 
doble, 5 p. = 55 p.
7ª vta.: 4 p., * 1 menguado doble, 8 p. * repetir 
de * a * y terminar con 1 menguado doble, 4 p. 
= 45 p.
9ª vta.: 3 p., * 1 menguado doble, 6 p. * repetir 
de * a * y terminar con 1 menguado doble, 3 p. 
= 35 p.
11ª vta.: 2 p., * 1 menguado doble, 4 p. * 
repetir de * a * y terminar con 1 menguado 
doble, 2 p. = 25 p.
13ª vta.: 1 p., * 1 menguado doble, 2 p. * 
repetir de * a * y terminar con 1 menguado 
doble, 1 p. = 15 p.
15ª vta.: * 1 menguado doble, 1 p. * repetir de 
* a * y terminar con 1 menguado doble = 7 p.
Cortar la hebra larga, y con la ayuda de una ag. 
lanera pasar el hilo por todos los p. ajustar al 
máximo dando unas puntadas.

BUFANDA

Medidas: 25 cm de ancho x 160 cm de largo aprox. 

REALIZACIÓN
Con las ag. nº 4 ½, montar 46 p. Trab. 4 vtas a 
p. bobo y continuar trab. a p. jersey der. excepto 
los 3 p.  primeros y últimos que se trab. a p. 
bobo.
Trab. hasta que nos quede hilo suficiente para 
hacer 4 vtas a p. bobo y cerrar todos los p.

FR/ BONNET ET ÉCHARPE EASY 
JACQUARD

Le dessin peut varier et sa position changer à 
cause des caractéristiques techniques du produit 
en lui-même.

FOURNITURES
Qualité EASY JACQUARD col. nº 302 : 1 pelote
1 anneau marqueur

Aiguilles circulaires : nº 4,5 avec câble de 40 cm
Aiguilles : nº 4,5 

Points employés
Aiguilles circulaires
Pt mousse : 1er rg : tric. tout à l’end., 2e rg : tric. 
tout à l’env. Répéter ces 2 rgs.
Jersey end. : tric. tout à l’end.
Côtes 1x1 : 1er rg :  * tric. 1 m. end., 1 m. env. *, 
tric. de * à *.
2e rg et rgs suivants : tric. comme le 1er rg.
Diminution double : glisser 2 m., tric. 1 m. end. et 
passer les 2 m. glissées par-dessus la m. tricotée.

Aiguilles :
Pt mousse, jersey end.
Voir points de base sur :
www.katia.com/fr/academy

ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
18 m. et 25 rgs en jersey end., avec les aig. nº 4,5

BONNET

Dimensions : 46 cm de diamètre x 21 cm de 
haut environ 

RÉALISATION
Avec les aig. circulaires nº 4,5, monter 84 m. et 
tric. rond et en côtes 1x1.
Remarque : placer un anneau marqueur au 
début de tous les rgs pour compter aisément le 
nombre de rangs. 
À 2,5 cm de hauteur totale, augmenter 1 m. 
(=85 m.) et continuer à tric. en rond et en jersey end.
À 15 cm de hauteur totale, diminuer comme suit:
1e rg : 7 m., * 1 diminution double, 14 m. *, tric. 
de * à *, terminer par 1 diminution double et 7 
m. Il reste 75 m.
3e rg : 6 m., * 1 diminution double, 12 m. *, tric. 
de * à *, terminer par 1 diminution double et 6 
m. Il reste 65 m.
5e rg : 5 m., * 1 diminution double, 10 m. *, tric. 
de * à *, terminer par 1 diminution double et 5 
m. Il reste 55 m.
7e rg : 4 m., * 1 diminution double, 8 m. *, tric. 
de * à *, terminer par 1 diminution double et 4 
m. Il reste 45 m.
9e rg : 3 m., * 1 diminution double, 6 m. *, tric. 
de * à *, terminer par 1 diminution double et 3 
m. Il reste 35 m.
11e rg : 2 m., * 1 diminution double, 4 m. *, tric. 
de * à *, terminer par 1 diminution double et 2 
m. Il reste 25 m.
13e rg : 1 m., * 1 diminution double, 2 m. *, tric. 
de * à *, terminer par 1 diminution double et 1 
m. Il reste 15 m.
15e rg : * 1 diminution double, 1 m. *, tric. de * 
à * et terminer par 1 diminution double. Il reste 7 m.
Couper le fil en laissant un bout assez long. 
Avec une aiguille à laine, passer le fil dans 
toutes les m. et serrer fort et arrêter.

ÉCHARPE

DIMENSIONS : 25 cm x 160 cm environ 

RÉALISATION
Avec les aig. nº 4,5, monter 46 m. Tric. 4 rgs au 
pt mousse puis continuer à tric. en jersey end., 
sauf les 3 premières et dernières m. de chaque 
rg à tric. au pt mousse.
Tric. en gardant suffisamment de fil, terminer 
par 4 rgs au pt mousse et rabattre.

EN/ EASY JACQUARD HAT AND 
SCARF

Due to the technical characteristics of this 
product, the pattern position may change.

MATERIALS
EASY JACQUARD: 1 ball col. 302
1 stitch marker

Circular needles: size 7 (U.S.)/(4.5 mm) with a 
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16” (40 cm) long cable
Knitting needles: size 7 (U.S.)/(4.5 mm

Stitches
With circular needles:
Garter st: 1st row: knit, 2nd row: purl. Repeat 
these 2 rows.
Stockinette st: work all rows in knit st.
1x1 Ribbing: 1st row: * K1, P1 * repeat from * to *.
2nd row and all following rows: work the same 
as the 1st row.
Double decreases: slip 2 sts together, K1 and 
pass the 2 slipped sts over the knitted st.
With straight knitting needles:
Garter st, stockinette st
See basic stitches at: 
www.katia.com/en/academy

GAUGE
Using the size 7 needles in stockinette st:
18 sts & 25 rows = 4x4”

HAT

Measurements: 18 1/8” (46 cm) in diameter x 
8 1/4” (21 cm) long, approximately.

INSTRUCTIONS
Using the size 7 circular needles, cast on 84 sts. 
Work in the round in 1x1 ribbing.
Note: to keep a better check on the rows being 
worked, place a stitch marker at the start of every row.
When hat measures 1” (2.5 cm) measuring from 
the start, increase 1 st (= 85 sts) and continue 
working in the round in stockinette st.
When hat measures 5 7/8” (15 cm) measuring 
from the start, continue decreasing on the 
following rows in the following manner:
1st row: 7 sts, * 1 double decrease, 14 sts * 
repeat from * to * and finish with 1 double 
decrease, 7 sts = 75 sts
3rd row: 6 sts, * 1 double decrease, 12 sts * 
repeat from * to * and finish with 1 double 
decrease, 6 sts = 65 sts
5th row: 5 sts, * 1 double decrease, 10 sts * 
repeat from * to * and finish with 1 double 
decrease, 5 sts = 55 sts
7th row: 4 sts, * 1 double decrease, 8 sts * repeat 
from * to * and finish with 1 double decrease, 4 
sts = 45 sts
9th row: 3 sts, * 1 double decrease, 6 sts * repeat 
from * to * and finish with 1 double decrease, 3 
sts = 35 sts
11th row: 2 sts, * 1 double decrease, 4 sts * 
repeat from * to * and finish with 1 double 
decrease, 2 sts = 25 sts
13th row: 1 st, * 1 double decrease, 2 sts * 
repeat from * to * and finish with 1 double 
decrease, 1 st = 15 sts
15th row: * 1 double decrease, 1 st * repeat from 
* to * and finish with 1 double decrease = 7 sts
Cut the yarn leaving a longish length. Thread 
a wool sewing needle with the length of yarn, 
pass it through the middle of all the sts and pull 
the yarn as firmly as possible to draw all the sts 
together. Sew a few stitches to secure in place.

SCARF

Measurements: 9 7/8” (25 cm) wide x 63” (160 
cm) long, approximately.

INSTRUCTIONS
Using the size 7 needles, cast on 46 sts. Work 
4 rows in garter st and continue working in 
stockinette st, except for the first and last 3 sts 
which are worked in garter st.
Work until there is just enough yarn left to work 
4 rows in garter st and bind (cast off) all the sts.

NE/ MUTS EN DAS EASY 
JACQUARD

Vanwege de technische kenmerken van dit garen 
kan de positie van het patroon veranderen.

BENODIGD MATERIAAL
EASY JACQUARD kl. 302: 1 bol
1 steekmarkeerder

Rondbreinaalden: nr. 4 ½ met kabel van 40 cm
Breinaalden: nr. 4 ½ 
Gebruikte steken
Rondbreinaalden:
Ribbelsteek: 1e naald: r. breien. 2e naald: av. 
breien. Herhaal deze 2 naalden. 
R. tric.st.: brei alle naalden r.  
Boordsteek 1x1: 1e naald: * 1 st. r., 1 st. av. *, 
herhaal van * tot *.
2e naald en alle volgende naalden: breien 
zoals de 1e naald.
Dubbele minderingen: laat 2 st. samen zonder 
te breien overglijden op de rechternaald, brei 1 
st. r. en haal hier de 2 ongebr. st. overheen.
Breinaaden:
Ribbelsteek, r. tric.st. 
Zie basissteken bij: 
www.katia.com/nl/academy

STEEKVERHOUDING
In r. tric.st., breinaalden nr. 4 ½  
10x10 cm = 18 st. en 25 naalden.

MUTS

Afmeting: ongeveer 46 cm diameter x 21 cm lengte 

UITVOERING
Met rondbreinaalden nr. 4 ½, 84 st. opz. Brei 
rond in boordsteek 1x1.
Opmerking: voor een betere controle v.d. 
naalden, bevestig een steekmarkeerder bij het 
begin van elke naald. 
Bij 2,5 cm totale lengte, 1 st. meerderen (= 85 
st.) en rond verderbreien in r. tric.st.
Bij 15 cm totale lengte, minder in onderstaande 
naalden op de volgende manier: 
1e naald: brei 7 st., * 1 dubbele mindering, brei 
14 st. *, herhaal van * tot * en eindig de naald 
met 1 dubbele mindering, brei 7 st. = 75 st. 
3e naald: brei 6 st., * 1 dubbele mindering, brei 
12 st. *, herhaal van * tot * en eindig de naald 
met 1 dubbele mindering, brei 6 st. = 65 st.  
5e naald: brei 5 st., * 1 dubbele mindering, brei 
10 st. *, herhaal van * tot * en eindig de naald 
met 1 dubbele mindering, brei 5 st. = 55 st.  
7e naald: brei 4 st., * 1 dubbele mindering, brei 
8 st. *, herhaal van * tot * en eindig de naald 
met 1 dubbele mindering, brei 4 st. = 45 st. 
9e naald: brei 3 st., * 1 dubbele mindering, brei 
6 st. *, herhaal van * tot * en eindig de naald 
met 1 dubbele mindering, brei 3 st. = 35 st. 
11e naald:brei 2 st., * 1 dubbele mindering, 

brei 4 st. *, herhaal van * tot * en eindig de 
naald met 1 dubbele mindering, brei 2 st. = 25 st.  
13e naald: brei 1 st., * 1 dubbele mindering, 
brei 2 st. *, herhaal van * tot * en eindig de 
naald met 1 dubbele mindering, brei 1 st. = 15 st.  
15e naald: * 1 dubbele mindering, brei 1 st. 
*, herhaal van * tot * en eindig de naald met 1 
dubbele mindering = 7 st. 
De draad afknippen en hierbij een lange draad 
overlaten, haal deze draad met behulp v.e. 
wolnaald door alle st. en maximaal aantrekken, 
vastnaaien d.m.v. enkele steken. 

DAS

Afmeting: ongeveer 25 cm breedte x 160 cm lengte 

UITVOERING
Met breinaalden nr. 4 ½, 46 st. opz. Brei 4 
naalden ribbelsteek en hierna verderbreien in r. 
tric.st., behalve over de eerste 3 st. en de laatste 
3 st., brei deze st. verder in ribbelsteek.
Breien tot er voldoende garen over is voor het 
breien van 4 naalden ribbelsteek en hierna alle st. afk.

DE/ MÜTZE UND SCHAL EASY 
JACQUARD

Aufgrund der technischen Eigenschaften des 
Produkts kann die Position des Musters variieren.

MATERIAL
EASY JACQUARD Fb. 302: 1 Knäuel
1 Maschenmarkierer

Rundstricknadeln: Nr. 4 ½ mit 40 cm Seillänge
Stricknadeln: Nr. 4 ½ 

Muster
Rundstricknadeln:
Kraus re.: 1. Rd.: Re. str., 2. Rd.: Li. str. Diese 2 
Rd. wiederholen.
Glatt re.: Alle Rd. re. str.
Rippenmuster 1x1: 1. Rd.: * 1 M. re., 1 M. li. *, 
von * bis * wiederholen.
2. und alle folgenden Rd.: Wie die 1. Rd. str.
Doppelte Abnahme: 2 M. abheben, 1 M. re. str. 
und die abgehobenen 2 M. darüberziehen.
Stricknadeln:
Kraus re., glatt re.
Siehe Grundmuster bei: 
www.katia.com/de/academy

MASCHENPROBE
Glatt re. mit Ndln. Nr. 4 ½  
10x10 cm = 18 M. und 25 R.

MÜTZE

Maße: Ca. 46 cm Durchmesser x 21 cm Höhe 

ANLEITUNG
84 M. mit der Rundstricknadel Nr. 4 ½ 
anschlagen und in Runden Rippenmuster 1x1 str.
Hinweis: Für einen besseren Überblick am 
Anfang jeder Runde einen Maschenmarkierer setzen. 
In 2,5 cm Gesamthöhe 1 M. zunehmen (= 85 
M.) und in Runden glatt re. weiterstr.
In 15 cm Gesamthöhe wie folgt abnehmen:
1. Rd.: 7 M., * 1 doppelte Abnahme, 14 M. 
*, von * bis * wiederholen und die Rd. mit 1 
doppelten Abnahme und 7 M. beenden. (= 75 M.)
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3. Rd.: 6 M., * 1 doppelte Abnahme, 12 M. 
*, von * bis * wiederholen und die Rd. mit 1 
doppelten Abnahme und 6 M. beenden. (= 65 M.)
5. Rd.: 5 M., * 1 doppelte Abnahme, 10 M. 
*, von * bis * wiederholen und die Rd. mit 1 
doppelten Abnahme und 5 M. beenden. (= 55 M.)
7. Rd.: 4 M., * 1 doppelte Abnahme, 8 M. *, von 
* bis * wiederholen und die Rd. mit 1 doppelten 
Abnahme und 4 M. beenden. (= 45 M.)
9. Rd.: 3 M., * 1 doppelte Abnahme, 6 M. *, von 
* bis * wiederholen und die Rd. mit 1 doppelten 
Abnahme und 3 M. beenden. (= 35 M.)
11. Rd.: 2 M., * 1 doppelte Abnahme, 4 M. 
*, von * bis * wiederholen und die Rd. mit 1 
doppelten Abnahme und 2 M. beenden. (= 25 M.)
13. Rd.: 1 M., * 1 doppelte Abnahme, 2 M. 
*, von * bis * wiederholen und die Rd. mit 1 
doppelten Abnahme und 1 M. beenden. (= 15 M.)
15. Rd.: 1 M., * 1 doppelte Abnahme, 1 M. 
*, von * bis * wiederholen und die Rd. mit 1 
doppelten Abnahme beenden. (= 7 M.)
Den Faden lang überstehen lassen und 
abschneiden, in eine Wollnadel einfädeln, durch 
alle M. ziehen, fest anziehen und mit ein paar 
Stichen befestigen.

SCHAL

Maße: Ca. 25 cm breit x 160 cm lang 

ANLEITUNG
46 M. mit Ndln. Nr. 4 ½ anschlagen. 4 R. kraus 
re. str. und dann glatt re. weiterstr., außer die 
ersten und letzten 3 M., die kraus re. gestr. werden.
Am Ende des Knäuels (wenn noch genug Faden 
für 4 R. und zum Abketten übrig ist) 4 R. kraus re. 
str. und dann alle M. abketten.

IT/ CAPPELLO E SCIARPA EASY 
JACQUARD

A causa delle caratteristiche tecniche del 
prodotto, il disegno può cambiare di posizione

MATERIALE
EASY JACQUARD col. 302: 1 gomitolo
1 marcapunti

Ferri circolari: 4,5 mm con cavo da 40 cm
Ferri: 4,5 mm 

Punti
Ferri circolari:
Legaccio: 1° g.: dir., 2° g.: rov. Rip. questi 2 f.
M. Rasata: lavorare tutti i g. a dir.
Coste 1x1: 1° g.: * 1 dir., 1 rov. *, rip. da * a *.
2° g. e g. succ.: lavorare come il 1° g.
Diminuzioni doppie: pass. 2 m. ass., 1 dir., 
accav. le m. passate su quella appena lavorata
Ferri:
Legaccio, M. Rasata
Vedi Punti di Base: 
www.katia.com/it/academy

TENSIONE
Con i ferri da 4,5 mm, a M. Rasata:
10x10 cm = 18 m. x 25 f.
CAPPELLO

Misure: Appros. 46 cm di diametro x 21 cm di 
lunghezza 

REALIZZAZIONE
Con i ferri circolari da 4,5 mm avviare 84 m. 
Lavorare in tondo a coste 1x1.
Nota: per tenere un migliore controllo dei g. 
lavorati, inserire un marcapunti all’inizio di ogni g.
A 2,5 cm di altezza, aumentare 1 m. (=85 m.) e 
cont. a m. ras. in tondo.
A 15 cm di altezza, cont. diminuendo sui g. 
succ. in questo modo:
1° g.: 7 m., * 1 diminuzione doppia, 14 m. * rip. 
da * a * e terminare con 1 diminuzione doppia, 
7 m. = 75 m.
3° g.: 6 m., * 1 diminuzione doppia, 12 m. * rip. 
da * a * e terminare con 1 diminuzione doppia, 
6 m. = 65 m.
5° g.: 5 m., * 1 diminuzione doppia, 10 m. * rip. 
da * a * e terminare con 1 diminuzione doppia, 
5 m. = 55 m.
7° g.: 4 m., * 1 diminuzione doppia, 8 m. * rip. 
da * a * e terminare con 1 diminuzione doppia, 
4 m. = 45 m.
9° g.: 3 m., * 1 diminuzione doppia, 6 m. * rip. 
da * a * e terminare con 1 diminuzione doppia, 
3 m. = 35 m.
11° g.: 2 m., * 1 diminuzione doppia, 4 m. * rip. 
da * a * e terminare con 1 diminuzione doppia, 
2 m. = 25 m.
13° g.: 6 m., * 1 diminuzione doppia, 2 m. * rip. 
da * a * e terminare con 1 diminuzione doppia, 
1 m. = 15 m.
15° g.: * 1 diminuzione doppia, 1 m. * rip. da * 
a * e terminare con 1 diminuzione doppia = 7 m.
Tagliare il filo lungo e, con l’aiuto di un ago da 
lana, passarlo in tutte le m., tirare forte e fissare 
con qualche punto.

SCIARPA

Misure: Appros. 25 cm di larghezza 160 cm di 
lunghezza. 

REALIZZAZIONE
Con i ferri da 4,5 mm avviare 46 m. Lavorare 4 
f. a legaccio e cont. a m. ras., a eccezione delle 
prime e ultime 3 m. che si lavorano a legaccio.
Lavorare fino ad avere filo a sufficienza per 
lavorare 4 f. a legaccio e chiudere tutte le m.

ES/ JERSEY EASY JACQUARD

Debido a las características técnicas del producto, 
el dibujo puede cambiar de posición

TALLA UNICA: 38-40

MATERIALES
EASY JACQUARD col. 304: 2 ovillos 

Agujas: nº 4 y nº 4 ½  

Puntos empleados
P. jersey der., p. elástico 1x1, costura a p. de lado.
Ver puntos básicos en: 
www.katia.com/es/academy

MUESTRA DEL PUNTO
A p. jersey der., ag. nº 4 ½    
10x10 cm = 17 p. y 24 vtas.

ESPALDA
Con las ag. nº 4 ½ montar 82 p. Trab. a p. 
elástico 1x1.
A 5 cm de largo total, continuar trab. a p. jersey der.
Escote: A 55 cm de largo total, cerrar los 12 
p. centrales y continuar trab. cada lado por 
separado, cerrando en el lado del escote al 
inicio de vta. del derecho de la labor: 1 vez 9 p.
Hombro: A 1 cm contando desde el inicio del 
escote, cerrar los 26 p. restantes.
Acabar el otro lado igual, pero a la inversa.

DELANTERO
Trab. igual que la espalda excepto el escote.
Escote: A 40 cm de largo total, cerrar los 10 
p. centrales y continuar trab. cada lado por 
separado, cerrando en el lado del escote en 
cada inicio de vta. del derecho de la labor: 1 vez 
4 p., 1 vez 3 p., 1 vez 2 p., 1 vez 1 p.
Hombro: A 6 cm contando desde el inicio del 
escote, cerrar los 26 p. restantes.
Acabar el otro lado igual, pero a la inversa.
Nota: el delantero es 10 cm más corto que la 
espalda.

MANGAS
Con las ag. nº 4 ½ montar 36 p. Trab. a p. 
elástico 1x1.
A 6 cm de largo total, continuar trab. a p. jersey 
der. aumentando en ambos lados, a 1 p. de las 
orillas en cada 6ª vta.: 16 veces 1 p. 
Quedarán: 68 p.
A 44 cm de largo total, cerrar todos los p.
Trab. la otra manga igual.

CONFECCION Y REMATE
Toda la labor se cose a p. de lado.
Coser un hombro.
Cuello: Con las ag. nº 4, recoger todos los p. del 
escote del delantero y espalda, aumentando 
o menguando en la primera vta. según sea 
necesario hasta obtener 94 p. Trab. a p. elástico 1x1.
A 20 cm de largo total, cerrar todos los p. cómo 
se presenten.
Coser el otro hombro y la altura del cuello, 
dejando los últimos 12 cm de la costura por el 
derecho de la labor.
Aplicar las mangas, poner la mitad de la parte 
superior de la manga en la costura del hombro 
y hacer llegar los extremos a 20 cm de la costura 
del hombro. Coser.
Coser los lados y el bajo de las mangas.
Nota: quedara la espalda 10 cm mas larga que 
el delantero.
Vaporizar la prenda.
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FR/ PULL EASY JACQUARD

Le dessin peut varier et sa position changer à 
cause des caractéristiques techniques du produit 
en lui-même.

TAILLE UNIQUE : 38-40

FOURNITURES
Qualité EASY JACQUARD col. nº 304 : 2 pelotes 

Aiguilles : nº 4 et nº 4,5  

Points employés
Jersey end., côtes 1x1, couture au pt de côté
Voir points de base sur : 
www.katia.com/fr/academy

ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
17 m. et 24 rgs en jersey end. avec les aig. nº 4,5

DOS
Avec les aig. nº 4,5, monter 82 m. et tric. en 
côtes 1x1.
À 5 cm de hauteur totale, continuer à tric. en 
jersey end.
Encolure : à 55 cm de hauteur totale, rabattre 
les 12 m. centrales et continuer à tric. chaque 
partie séparément, en rabattant 9 m. du 
côté de l’encolure, au début de chaque rg sur 
l’endroit, 1 fois.
Épaule : à 1 cm à partir du début de l’encolure, 
rabattre les 26 m. restantes.
Terminer l’autre côté de même mais en vis-à-vis.

DEVANT
Tric. comme le dos, sauf l’encolure.
Encolure : à 40 cm de hauteur totale, rabattre 
les 10 m. centrales et continuer à tric. chaque 
partie séparément, en rabattant du côté de 
l’encolure, au début de chaque rg sur l’endroit : 
1 x 4 m., 1 x 3 m., 1 x 2 m., 1 x 1 m.
Épaule : à 6 cm à partir du début de l’encolure, 
rabattre les 26 m. restantes.
Terminer l’autre côté de même mais en vis-à-vis.
Remarque : le devant est plus court de 10 cm 
que le dos.

MANCHES
Avec les aig. nº 4,5, monter 36 m. et tric. en 
côtes 1x1.
À 6 cm de hauteur totale, continuer à tric. en 
jersey end., en augmentant 1 m. de chaque 
côté, à 1 m. du bord et tous les 6 rgs, 16 fois. 
On obtient 68 m.
À 44 cm de hauteur totale, rabattre.

MONTAGE
Fermer les coutures au pt de côté.
Coudre une épaule.
Col : avec les aig. nº 4, relever toutes les m. sur 
l’encolure du devant et du dos, en augmentant 
ou en diminuant au 1er rg le nombre de m. 
nécessaire pour obtenir 94 m. Tric. en côtes 1x1.
À 20 cm de hauteur totale, rabattre les m. 
comme elles se présentent.
Coudre l’autre épaule et la hauteur du col, en 
réalisant les 12 derniers cm de la couture sur 
l’endroit.
Appliquer et coudre les manches, en faisant 
coïncider le milieu du haut de la manche avec la 
couture de l’épaule et en plaçant les extrémités 

à 20 cm de la couture de l’épaule.
Coudre les côtés et le dessous des manches.
Remarque : le dos est plus long de 10 cm que 
le devant.
Vaporiser le vêtement.

EN/ EASY JACQUARD JUMPER

Due to the technical characteristics of this 
product, the pattern position may change.

ONE SIZE: 8-10   (37 3/4” / 96 cm finished bust 
measurement)

MATERIALS
EASY JACQUARD: 2 balls col. 304
Knitting needles: sizes 6 & 7 (U.S.)/(4 & 4.5 mm)

Stitches
Stockinette st, 1x1 ribbing, side seams
See basic stitches at:
www.katia.com/en/academy

GAUGE
Using the size 7 needles in stockinette st:
17 sts & 24 rows = 4x4”
BACK
Using the size 7 needles cast on 82 sts. Work in 
1x1 ribbing.
When back measures 2” (5 cm) measuring from 
the start, continue working in stockinette st.
Neckline: At a distance of 21 5/8” (55 cm) 
measuring from the start, bind (cast off) the 
central 12 sts and continue working each 
side separately, binding (casting off) at the 
beginning of the right side row of the work, at 
the neckline edge, as follows: 9 sts 1 time.
Shoulder: At a distance of 3/8” (1 cm) 
measuring from the start of the neckline 
shaping, bind (cast off) the remaining 26 sts.
Finish the other side the same manner, but 
reverse the shaping.

FRONT
Work the same as the back, except for the 
neckline.

Neckline: At a distance of 15 3/4” (40 cm) 
measuring from the start, bind (cast off) the 
10 central sts and continue working each 
side separately, binding (casting off) at the 
beginning of every right side row of the work, at 
the neckline edge, as follow: 4 sts 1 time, 3 sts 1 
time, 2 sts 1 time, 1 st 1 time.
Shoulder: At a distance of 2 3/8” (6 cm) 
measuring from the start of the neckline 
shaping, bind (cast off) the remaining 26 sts.
Finish the other side in the same manner, but 
reverse the shaping.
Note: the front is 3 7/8” (10 cm) shorter than 
the back.

SLEEVES
Using the size 7 needles cast on 36 sts. Work in 
1x1 ribbing.
When sleeve measures 2 3/8” (6 cm) measuring 
from the start, continue working in stockinette 
st increasing at each edge (= 1 st in from the 
edges) of every 6th row as follows: 1 st 16 times.
Total: 68 sts.
When sleeve measures 17 3/8” (44 cm), 

measuring from the start, bind (cast off) all the sts.
Make another sleeve the same.

FINISHING (MAKING UP)
The whole garment is sewn using side seams.
Sew one shoulder.
Collar band: Using the size 6 needles, pick up 
all the sts around the front and back neckline, 
increasing or decreasing where necessary on 
the first row in order to obtain a total of 94 sts. 
Work in 1x1 ribbing.
When collar band measures 7 7/8” (20 cm) 
measuring from the start, bind (cast off) all the 
sts as they present themselves.
Sew the other shoulder and the collar band 
seam, leaving the last 4 3/4” (12 cm) of the 
seam on the right side row of the work.
Attach sleeves = match the centre of the sleeve 
head to the shoulder seam and make the edges 
of the sleeve head measure an armhole depth 
of 7 7/8” (20 cm) from the shoulder seam. Sew.
Sew the sides and the underarm seams.
Note: once sewn the back in 3 7/8” (10 cm) 
longer than the front.
Steam the garment.

NE/ TRUI EASY JACQUARD

Vanwege de technische kenmerken van dit garen 
kan de positie van het patroon veranderen.

ÉÉN ENKELE MAAT: 38-40

BENODIGD MATERIAAL
EASY JACQUARD kl. 304: 2 bollen 

Breinaalden: nr. 4 en nr. 4 ½  

Gebruikte steken
R. tric.st., boordsteek 1x1, naad d.m.v. platte 
kantsteek.
Zie basissteken bij: 
www.katia.com/nl/academy

STEEKVERHOUDING
In r. tric.st., breinaalden nr. 4 ½ 
10x10 cm = 17 st. en 24 naalden.

RUGPAND
Met breinaalden nr. 4 ½, 82 st. opz. Brei 
boordsteek 1x1. 
Bij 5 cm totale lengte, verderbreien in r. tric.st. 
Hals: Bij 55 cm totale lengte, in een naald aan 
de goede kant v.h. werk, de midd. 12 st. afk. 
en hierna elk deel apart verderbreien. Aan de 
halskant, bij het begin v.d. naald aan de goede 
kant v.h. werk afk.: 1 maal 9 st. 
Schouder: Bij 1 cm lengte, meten vanaf het 
begin v.d. hals, de resterende 26 st. afk. 
Brei het andere deel idem, maar in 
spiegelbeeld. 

VOORPAND
Breien zoals het rugpand, behalve de hals. 
Hals: Bij 40 cm totale lengte, in een naald aan 
de goede kant v.h. werk, de midd. 10 st. afk. 
en hierna elk deel apart verderbreien. Aan de 
halskant, bij het begin van elke naald aan de 
goede kant v.h. werk afk.: 1 maal 4 st., 1 maal 3 
st., 1 maal 2 st., 1 maal 1 st. 
Schouder: Bij 6 cm lengte, meten vanaf het 
begin v.d. hals, de resterende 26 st. afk.
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Brei het andere deel idem, maar in spiegelbeeld.
Opmerking: het voorpand is 10 cm korter dan 
het rugpand. 

MOUWEN
Met breinaalden nr. 4 ½, 36 st. opz. Brei 
boordsteek 1x1. 
Bij 6 cm totale lengte, verderbreien in r. tric.st. 
en meerder hierbij aan beide kanten, op 1 st. 
vanaf elke kant, afwisselend in elke 6e naald: 16 
maal 1 st. Er zijn hierna 68 st. 
Bij 44 cm totale lengte, alle st. afk.
Brei de andere mouw idem. 

IN ELKAAR ZETTEN EN AFWERKEN
Alle naden worden vastgenaaid d.m.v. platte 
kantsteek. 
Sluit een schoudernaad.
Kraag: Met breinaalden nr. 4, alle st. rondom 
de hals v.h. voorpand en het rugpand 
opnemen, meerder of minder hierbij verdeeld 
over de eerste naald het benodigd aantal st. tot 
er in totaal 94 st. zijn. Brei boordsteek 1x1.  
Bij 20 cm totale lengte, alle st. afk. zoals deze 
voorkomen.
Sluit de andere schoudernaad en de naad v.d. 
kraag, bij de kraag bij de laatste 12 cm de naad 
aan de goede kant v.h. werk laten vallen.
Bevestig de mouwen = met het midden v.d. 
bovenkant v.d. mouw aan de schoudernaad en 
de uiteinden v.d. bovenkant v.d. mouw op 20 
cm vanaf de schoudernaad vastnaaien aan het 
rugpand en het voorpand. 
Sluit de naden v.d. zijkanten en de binnenkant 
v.d. mouwen.
Opmerking: het rugpand is 10 cm langer dan 
het voorpand. 
Stoom over het werkstuk, zonder het drukken 
v.d. strijkbout.

DE/ PULLOVER EASY JACQUARD

Aufgrund der technischen Eigenschaften des 
Produkts kann die Position des Musters variieren.

EINHEITSGRÖSSE: 36-38

MATERIAL
EASY JACQUARD Fb. 304: 2 Knäuel 

Stricknadeln: Nr. 4 und Nr. 4 ½  

Muster
Glatt re., Rippenmuster 1x1, Matratzenstich 
für die Nähte
Siehe Grundmuster bei: 
www.katia.com/de/academy

MASCHENPROBE
Glatt re. mit Ndln. Nr. 4 ½    
10x10 cm = 17 M. und 24 R.

RÜCKENTEIL
82 M. mit Ndln. Nr. 4 ½ anschlagen und 
Rippenmuster 1x1 str.
In 5 cm Gesamthöhe glatt re. weiterstr.
Halsausschnitt: In 55 cm Gesamthöhe die 
mittleren 12 M. abketten und jede Seite 
getrennt weiterstr., und an der Seite des 
Halsausschnitts, am Anfang der Hinr., 1 mal 9 
M. abketten.
Schulter: In 1 cm Höhe, ab dem Anfang des 

Halsausschnitts gemessen, die restlichen 26 M. 
abketten.
Die andere Seite gegengleich beenden.

VORDERTEIL
Wie das Rückenteil str., außer den 
Halsausschnitt.
Halsausschnitt: In 40 cm Gesamthöhe die 
mittleren 10 M. abketten und jede Seite 
getrennt weiterstr., dabei an der Seite des 
Halsausschnitts, am Anfang jeder Hinr., wie 
folgt abketten: 1 mal 4 M., 1 mal 3 M., 1 mal 2 
M., 1 mal 1 M.
Schulter: In 6 cm Höhe, ab dem Anfang des 
Halsausschnitts gemessen, die restlichen 26 M. 
abketten.
Die andere Seite gegengleich beenden.
Hinweis: Das Vorderteil ist 10 cm kürzer als das 
Rückenteil.

ÄRMEL
36 M. mit Ndln. Nr. 4 ½ anschlagen und 
Rippenmuster 1x1 str.
In 6 cm Gesamthöhe glatt re. weiterstr. und 
beidseitig, nach der 1. M. und vor der letzten 
M., in jeder 6. R., 16 mal 1 M. zunehmen. 
Das ergibt 68 M.
In 44 cm Gesamthöhe alle M. abketten.
Den anderen Ärmel genauso str.

AUSARBEITUNG
Alle Nähte werden mit Matratzenstich genäht 
(siehe Seite Grundmuster).
Eine Schulter nähen.
Rollkragen: Mit Ndln. Nr. 4 die M. am 
Halsausschnitt des Vorderteils und des 
Rückenteils herausstr., in der ersten R., wenn 
nötig, zu- bzw. abnehmen, bis zum Erhalt von 
94 M. Rippenmuster 1x1 str.
In 20 cm Gesamthöhe alle M. so abketten, wie 
sie erscheinen.
Die andere Schulter und die Seitenränder des 
Rollkragens nähen, und am Rollkragen die 
letzten 12 cm von außen nähen.
Die Ärmel anlegen, mit der Mitte des oberen 
Teils des Ärmels an der Schulternaht und 
den Rändern im Abstand von 20 cm von der 
Schulternaht, und annähen.
Die Seitenränder von Vorder- und Rückenteil 
und der Ärmel nähen.
Hinweis: Das Rückenteil ist 10 cm länger als 
das Vorderteil.
Das Teil überdämpfen.

IT/ MAGLIA EASY JACQUARD

A causa delle caratteristiche tecniche del 
prodotto, il disegno può cambiare di posizione

TAGLIA UNICA: 42-44

MATERIALE
EASY JACQUARD col. 304: 2 gomitoli 

Ferri: 4 e 4,5 mm

Punti
M. Rasata, Coste 1x1, Cucitura a P. Materasso
Vedi Punti di Base: 
www.katia.com/it/academy
TENSIONE
Con i ferri da 4,5 mm, a M. Rasata:
10x10 cm = 17 m. x 24 f.

DIETRO
Con i ferri da 4,5 mm avviare 82 m. e lavorare 
a coste 1x1.
A 5 cm di altezza, cont. a m. ras.
Scollo: A 55 cm di altezza, chiudere le 12 m. 
centrali e cont. su ciascun lato separatamente, 
chiudendo sullo scollo, all’inizio del f. sul dir. 
del lavoro: 1 volta 9 m.
Spalla: A 1 cm dall’inizio dello scollo, chiudere 
le 26 m. rimanenti.
Terminare l’altro lato nello stesso modo ma 
invertendo le sagomature.

DAVANTI
Lavorare come il dietro, a eccezione dello scollo.
Scollo: A 40 cm di altezza, chiudere le 10 m. 
centrali e cont. su ciascun lato separatamente, 
chiudendo sullo scollo, all’inizio del f. sul dir. 
del lavoro: 1 volta 4 m., 1 volta 3 m., 1 volta 2 
m., 1 volta 1 m.
Spalla: A 6 cm dall’inizio dello scollo, chiudere 
le 26 m. rimanenti.
Terminare l’altro lato nello stesso modo ma 
invertendo le sagomature.
Nota: il davanti è 10 cm più corto del dietro.
MANICHE
Con i ferri da 4,5 mm avviare 36 m. e lavorare 
a coste 1x1.
A 6 cm di altezza, cont. a m. ras. aumentando su 
entrambi i lati, a 1 m. dai bordi, ogni 6 f.: 16 volte 1 m.
Totale: 68 m.
A 44 cm di altezza, chiudere tutte le m.
Lavorare l’altra manica nello stesso modo.
FINITURE
Tutte le cuciture vanno eseguite a P. Materasso.
Cucire una spalla.
Collo: Con i ferri da 4 mm riprendere tutte 
le m. dello scollo anteriore e posteriore, 
aumentando o diminuendo sul 1° f. in modo 
da ottenere 94 m. Lavorare a coste 1x1.
A 20 cm di altezza, chiudere tutte le m. come si 
presentano.
Cucire l’altra spalla e il collo, lasciando sul dir. 
del lavoro la cucitura degli ultimi 12 cm.
Attaccare le maniche facendo combaciare il 
centro della testa della manica alla cucitura 
della spalla e i lati a 20 cm dalla cucitura della 
spalla e cucire.
Cucire i lati e i sottomanica.
Nota: il dietro rimarrà 10 cm più lungo del 
davanti.
Vaporizzare il capo.Cop
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ES/ JERSEY EASY JACQUARD

Debido a las características técnicas del producto, 
el dibujo puede cambiar de posición          

TALLA UNICA: 4-5 años

MATERIALES
EASY JACQUARD col. 303: 1 ovillo 

Agujas: nº 4 y nº 4 ½  

Puntos empleados
P. jersey der., p. elástico 1x1, costura a p. de lado.
Ver puntos básicos en: 
www.katia.com/es/academy

MUESTRA DEL PUNTO
A p. jersey der., ag. nº 4 ½    
10x10 cm = 17 p. y 24 vtas.

ESPALDA
Con las ag. nº 4 ½ montar 62 p. Trab. 4 vtas a 
p. elástico 1x1, y continuar trab. a p. jersey der., 
menguando en ambos lados, a 1 p. de las 
orillas y en cada:
12ª vta.: 4 veces 1 p. 
Quedaran: 54 p.
Sisas: A 22 cm de largo total, menguar en 
ambos lados, a 1 p. de las orillas y en cada vta. 
del derecho de la labor: 18 veces 1 p.
Nota: trab. los menguados haciendo 2 p. 
juntos rev. 
Escote: A 16 cm contando desde el inicio de las 
sisas dejar en espera los 18 p. restantes.

DELANTERO
Trab. igual que la espalda.

MANGAS
Con las ag. nº 4 ½ montar 30 p. Trab. 4 vtas a 
p. elástico 1x1, y continuar trab. a p. jersey der., 
aumentando en ambos lados, a 1 p. de las 
orillas, en cada 10ª vta.: 5 veces 1 p.
Quedaran: 40 p.
Sisa: A 25 cm de largo total, menguar en 
ambos lados, a 1 p. de las orillas, en cada vta. 
del derecho de la labor: 18 veces 1 p.
A 16 cm contando desde el inicio de la sisa dejar 
en espera los 4 p. restantes.
Trab. la otra manga igual.

CONFECCIÓN Y REMATE
Todas las costuras se cosen a p. de lado.
Coser 3 sisas.
Cuello: Con las ag. nº 4 retomar los 18 p. del 

escote de la espalda, los 4 p. de una manga, los 
18 p. del escote del delantero y los 4 p. de la 
otra manga. 
Quedarán: 44 p. 
Trab. 6 vtas. a p. jersey der. y cerrar todos los p. 
muy flojos. 
Coser la otra sisa y la unión del cuello.
Coser los lados y bajo de las mangas.

FR/ PULL EASY JACQUARD

Le dessin peut varier et sa position changer à 
cause des caractéristiques techniques du produit 
en lui-même.

TAILLE UNIQUE : 4-5 ans

FOURNITURES
Qualité EASY JACQUARD col. nº 303 : 1 pelote 

Aiguilles : nº 4 et 4,5  

Points employés
Jersey end., côtes 1x1, couture au pt de côté
Voir points de base sur : 
www.katia.com/fr/academy

ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
17 m. et 24 rgs en jersey end. avec les aig. nº 4,5

DOS
Avec les aig. nº 4,5, monter 62 m. Tric. 4 rgs en 
côtes 1x1 puis continuer à tric. en jersey end., 
en diminuant 1 m. de chaque côté, à 1 m. du 
bord et tous les 12 rgs, 4 fois. Il reste 54 m.
Emmanchures : à 22 cm de hauteur totale, 
diminuer de chaque côté, à 1 m. du bord, à 
tous les rgs sur l’endroit : 18 x 1 m.
Remarque : Pour les diminutions de 1 m., tric. 
2 m. ensemble à l’env. 
Encolure : à 16 cm à partir du début des 
emmanchures, laisser les 18 m. restantes en 
attente.

DEVANT
Tric. comme le dos.

MANCHES
Avec les aig. nº 4,5, monter 30 m. Tric. 4 rgs en 
côtes 1x1 puis continuer à tric. en jersey end., 
en augmentant 1 m. de chaque côté, à 1 m. du 
bord et tous les 10 rgs, 5 fois. On obtient 40 m.
Emmanchure : à 25 cm de hauteur totale, 
diminuer de chaque côté, à 1 m. de chaque 
bord, à tous les rgs sur l’endroit : 18 x 1 m.
À 16 cm à partir du début de l’emmanchure, 
laisser les 4 m. restantes en attente.

MONTAGE
Fermer toutes les coutures au pt de côté.
Coudre 3 emmanchures.
Col : avec les aig. nº 4, reprendre les 18 m. sur 
l’encolure du dos, les 4 m. sur une manche, les 
18 m. sur l’encolure du devant et les 4 m. sur 
l’autre manche. On obtient 44 m. 
Tric. 6 rgs en jersey end. Rabattre très 
souplement. 
Coudre l’autre emmanchure et l’union du col.
Coudre les côtés et le dessous des manches.

EN/ EASY JACQUARD JUMPER

Due to the technical characteristics of this 
product, the pattern position may change.

ONE SIZE: 4-5 years

MATERIALS
EASY JACQUARD: 1 ball col. 303
Knitting needles: size 6 & 7 (U.S.)/(4 & 4.5 mm)

Stitches
Stockinette st, 1x1 ribbing, side seams.
See basic instruction at: 
www.katia.com/en/academy

GAUGE
Using the size 7 needles in stockinette st:
17 sts & 24 rows = 4x4”

BACK
Using the size 7 needles cast on 62 sts. Work 4 
rows in 1x1 ribbing, then continue working in 
stockinette st decreasing at each edge (= 1 st in 
from the edges) as follows:
On every 12th row: 1 st 4 times.
Total: 54 sts.
Armholes: When back measures 8 5/8” (22 
cm), measuring from the start, decrease at each 
edge (= 1 st in from the edges) of every right 
side row of the work as follows: 1 st 18 times.
Note: 1 st decrease = P2 tog.
Neckline: At a distance of 6 1/4” (16 cm) 
measuring from the start of the armhole 
shaping, leave the remaining 18 sts on hold.

FRONT
Work the same as the back.

SLEEVES
Using the size 7 needles cast on 30 sts. Work 4 
rows in 1x1 ribbing, then continue working in 
stockinette st increasing at each edge (= 1 st in 
from the edges) as follows:
On every 10th row: 1 st 5 times.
Total: 40 sts.
Armholes: When sleeve measures 9 7/8” (25 
cm) measuring from the start, decrease at each 
edge (= 1 st in from the edges), of every right 
side row of the work as follows: 1 st 18 times.
At a distance of 6 1/4” (16 cm) measuring from 
the start of the armhole shaping, leave the 
remaining 4 sts on hold.
Make another sleeve the same.

FINISHING (MAKING UP)
All the seams are sewn using side seams.
Sew 3 armholes.
Collar band: Using the size 6 needles bring 
back into work the 18 sts along the back 
neckline, 4 sts of one sleeve, 18 sts along the 
front neckline and 4 sts from the other sleeve.
Total: 44 sts.
Work 6 rows in stockinette st, and loosely bind 
(cast off) all the sts.
Sew the other armhole and the collar band seam.
Sew the sides and the underarm seams.

NE/ TRUI EASY JACQUARD

Vanwege de technische kenmerken van 
dit garen kan de positie van het patroon 
veranderen.

ÉÉN ENKELE MAAT: 4-5 jaar
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BENODIGD MATERIAAL
EASY JACQUARD kl. 303: 1 bol

Breinaalden: nr. 4 en nr. 4 ½  

Gebruikte steken
R. tric.st., boordsteek 1x1, naad d.m.v. platte 
kantsteek.
Zie basissteken bij: 
www.katia.com/nl/academy

STEEKVERHOUDING
In r. tric.st., breinaalden nr. 4 ½ 
10x10 cm = 17 st. en 24 naalden.

RUGPAND
Met breinaalden nr. 4 ½, 62 st. opz. Brei 4 
naalden boordsteek 1x1 en hierna verderbreien 
in r. tric.st. Minder hierbij aan beide kanten, op 
1 st. vanaf elke kant, in elke 12e naald: 4 maal 
1 st.
Er zijn hierna: 54 st.
Mouwinzetten: Bij 22 cm totale lengte, 
minder aan beide kanten, op 1 st. vanaf elke 
kant, in elke naald aan de goede kant v.h. werk: 
18 maal 1 st.
Opmerking: maak de minderingen door 2 st. 
samen av. te breien.
Hals: Bij 16 cm lengte, meten vanaf het begin 
v.d. mouwinzetten, de resterende 18 st. laten 
wachten.

VOORPAND
Breien zoals het rugpand.

MOUWEN
Met breinaalden nr. 4 ½, 30 st. opz. Brei 4 
naalden boordsteek 1x1 en hierna verderbreien 
in r. tric.st. Meerder hierbij aan beide kanten, 
op 1 st. vanaf elke kant, in elke 10e naald: 5 
maal 1 st. 
Er zijn hierna: 40 st.
Mouwinzet: Bij 25 cm totale lengte, minder 
aan beide kanten, op 1 st. vanaf elke kant, in 
elke naald aan de goede kant v.h. werk: 18 maal 1 st.
Bij 16 cm lengte, meten vanaf het begin v.d. 
mouwinzet, de resterende 4 st. afk.
Brei de andere mouw idem.

IN ELKAAR ZETTEN EN AFWERKEN
Alle naden worden vastgenaaid d.m.v. platte 
kantsteek. 
Sluit 3 v.d. 4 mouwinzetnaden.
Kraag: Met breinaalden nr. 4, de 18 st. v.d. hals 
v.h. rugpand opnemen, de 4 st. van een mouw 
opnemen, de 18 st. v.d. hals v.h. voorpand 
opnemen en de 4 st. v.d. andere mouw 
opnemen. 
Er zijn hierna: 44 st. 
Brei 6 naalden in r. tric.st. en hierna alle st. héél 
los afk. 
Sluit de laatste mouwinzetnaad en de naad v.d. 
kraag.
Sluit de naden v.d. zijkanten en de binnenkant 
v.d. mouwen.

DE/ PULLOVER EASY JACQUARD

Aufgrund der technischen Eigenschaften 
des Produkts kann die Position des Musters 
variieren.

EINHEITSGRÖSSE: 4-5 Jahre

MATERIAL
EASY JACQUARD Fb. 303: 1 Knäuel 
Stricknadeln: Nr. 4 und Nr. 4 ½  

Muster
Glatt re., Rippenmuster 1x1, Matratzenstich 
für die Nähte
Siehe Grundmuster bei: 
www.katia.com/de/academy

MASCHENPROBE
Glatt re. mit Ndln. Nr. 4 ½    
10x10 cm = 17 M. und 24 R.

RÜCKENTEIL
62 M. mit Ndln. Nr. 4 ½ anschlagen. 4 
R. Rippenmuster 1x1 str. Danach glatt re. 
weiterstr. und beidseitig, nach der 1. M. und 
vor der letzten M., in jeder 12. R. 4 mal 1 M. 
abnehmen.
Es bleiben: 54 M.
Armausschnitte: In 22 cm Gesamthöhe 
beidseitig in jeder Hinr., nach der 1. M. und vor 
der letzten M., wie folgt abnehmen: 18 mal 1 M.
Hinweis: Die Abnahmen werden gemacht, 
indem 2 M. li. zusammengestr. werden. 
Halsausschnitt: In 16 cm Höhe, ab dem Anfang 
der Armausschnitte gemessen, die restlichen 18 
M. stilllegen.

VORDERTEIL
Wie das Rückenteil str.

ÄRMEL
30 M. mit Ndln. Nr. 4 ½ anschlagen. 4 
R. Rippenmuster 1x1 str. Danach glatt re. 
weiterstr. und beidseitig, nach der 1. M. und 
vor der letzten M., in jeder 10. R. 5 mal 1 M. 
zunehmen.
Das ergibt: 40 M.
Armausschnitt: In 25 cm Gesamthöhe 
beidseitig in jeder Hinr., nach der 1. M. und vor 
der letzten M., wie folgt abnehmen: 18 mal 1 M.
In 16 cm Höhe, ab dem Anfang der 
Armausschnitte gemessen, die restlichen 4 M. 
stilllegen.
Den anderen Ärmel genauso str.

AUSARBEITUNG
Alle Nähte werden mit Matratzenstich genäht.
Die Ärmel an 3 Armausschnitte nähen.
Halsbündchen: Mit Ndln. Nr. 4 wie folgt die 
stillgelegten M. wiederaufnehmen: Die 18 M. 
des Halsausschnitts des Rückenteils, die 4 M. 
eines Ärmels, die 18 M. des Halsausschnitts des 
Vorderteils und die 4 M. des anderen Ärmels. 
Das ergibt: 44 M. 
6 R. glatt re. str. Danach alle M. locker abketten. 
Den Ärmel an den vierten Armausschnitt nähen 
und die Seitenränder des Halsbündchens 
nähen.
Die Seitenränder von Vorder- und Rückenteil 
und der Ärmel nähen.

IT/ MAGLIA EASY JACQUARD

A causa delle caratteristiche tecniche del 
prodotto, il disegno può cambiare di posizione

TAGLIA UNICA: 4-5 anni 

MATERIALE
EASY JACQUARD col. 303: 1 gomitolo 

Ferri: 4 e 4,5 mm

Punti
M. Rasata, Coste 1x1, Cucitura a P. Materasso.
Vedi Punti di Base su: 
www.katia.com/it/academy

TENSIONE
Con i ferri da 4,5 mm, a M. Rasata
10x10 cm = 17 m. x 24 f.

DIETRO
Con i ferri da 4,5 mm avviare 62 m. Lavorare 4 
f. a coste 1x1 e cont. a m. ras., diminuendo su 
entrambi i lati, a 1 m. dai bordi, ogni: 12 f.: 4 
volte 1 m.
Totale: 54 m.
Scalfi: A 22 cm di altezza, diminuire su 
entrambi i lati, a 1 m. dai bordi, a ogni f. sul dir. 
del lavoro: 18 volte 1 m.
Nota: per diminuire 1 m. lavorare 2 m. ass. a rov.
Scollo: A 16 cm dall’inizio degli scalfi, lasciare 
in attesa le 18 m. rimanenti.

DAVANTI
Lavorare come il dietro.

MANICHE
Con i ferri da 4,5 mm avviare 30 m. Lavorare 
4 f. a coste 1x1 e cont. a m. ras., aumentando 
su entrambi i lati, a 1 m. dai bordi, ogni 10 f.: 5 
volte 1 m.
Totale: 40 m.
Scalfo: A 25 cm di altezza, diminuire su 
entrambi i lati, a 1 m. dai bordi, a ogni f. sul dir. 
del lavoro: 18 volte 1 m.
A 16 cm dall’inizio dello scalfo, lasciare in attesa 
le 4 m. rimanenti.
Lavorare l’altra manica nello stesso modo.

FINITURE
Tutte le cuciture vanno eseguite a P. Materasso.
Cucire 3 scalfi.
Collo: Con i ferri da 4 mm riprendere le 18 m. 
dello scollo posteriore, le 4 m. di una manica, le 
18 m. dello scollo anteriore e le 4 m. dell’altra 
manica.
Totale: 44 m.
Lavorare 6 f. a m. ras. e chiudere morbidamente 
tutte le m.
Cucire l’altro scalfo e il collo.
Cucire i lati e i sottomanica.
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